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Jlapuca losivenko”

HOMEH KO3AKY CUCTEMI MLUIITAPHOI JIEKCUKH YKPAIHCBKOI MOBH
MNEPIIOI YBEPTI XX cr.

V cTaTTi pO3rISIHYTO CEMaHTUUHHI PEeCypC JIEKCEMH K03aK Ta TIOXITHUX Y CHCTEMI MUTITapHOT JISKCHKH YKPaiHCEKOT MOBH ITepIIOl
yBepti XX cT. MarepiagoM DOCTIIPKEHHs CITyryBaja MepiofnKa Ha3BaHOTO YacOBOTO 3pi3y, sika BUXOAWMIA YKpaiHi, a Takox 3a 1i
MeXaMH. Y’KHBaHHS JEKCEMH K03aK B YKpPaiHCBKOMY BIHCBKY 3yMOBJIEHO HEpEmyciM il€oNOriYHMMM YMHHHUKAMU, NPAarHEHHSIM
30eperty AaBHI HaliOHANbHI Tpaauuii. Jkepena T0CiiHKyBaHOTO MEPioAy CBiTUUTb, IO LS JIEKCeMa yXKHMBajacs sK 3arajibHa Ha3Ba
BoiHa, Oyna odiuiiiHoro Ha3BoO BoiHa apmil YHP, mo3Hauana mo4aTkoBuii BifickkoBuit panr. Jlekcema xo3ak cTana TBipHOIO [Tl TIOSIBU
IOKCTAIIO3UTIB: KO3aK-Cmpilieyb, moeapuii-Ko3ax, Ko3axK-yKpaineyb, Ko3aK-x1ioopod, K03aK-Haujaoox.

ViKUBaHHS CIIOBA K03aK SK Ha3BHM BOiHA IMIATPUMAHO TaKOX IOXITHMMH I[bOTO HOMEHA B Ha3BaX YKPaiHCHKUX BIif{CEKOBHX
(hopMyBaHb aTpHOYTUBAMU Ko3auull 1 Ko3aybKuli. AKTyami3aiii copusuio GpyHKIIIOBaHHS JEKCEM KO3aK 1 KO3aybKuil K BIACHUX Ha3B
NIepiOANYHIX BUJIAHb MTEPIIOTO JBAUATHIITTS MHHYJIOTO CTOITTS.

[TpuKMETHOIO 03HAKOIO € BYKUBAHHS HOMEHIB KO3aK 1 KO3aymeo 3 YTOUHEHHAMY YKpainyi, YKpaincbKuil, 10 3yMOBIICHO MTPUXO0IOM
JI0 HalliOHAIbHHX BiCHKOBUX (hOpMYBaHb BOSIKIB 13 pociiicbkoi apMii, ki 10 nosBu YHP BoroBanm Ha pisHHX QpoHTaX.

[ToOGyTyBaHHS JIEKCEMU KO3aK 1 MOXiAHUX HE OYylO0 OOMEXEHO BIICHKOBHM IUCKYPCOM: BOHHM 3aCBiUeHi B MOCT(OIBKIOPHUX
TEKCTaX, BATBOPEHUX Y Ty I00y. Y TEKCTax JOCIIKYBaHOTO MIEPIOAY CIIOBa KO3aK, KO3aymeo (PYHKUIIOIOTH SK ICTOPH3MH, JOTHCYBadi
Pi3HUX BHIAHb MIPOBOIIIIH MIPOCBITHUIIEKY pOOOTY 1 HOMIIIAIM MaTepial Ipo JaBHIX KO3aKiB, a0M MOCHINTH Y BOiHIB YCBIIOMIICHHS
ICTOPHYHOT TATJIOCTH 1 IPOJOBKECHHS AaBHIX YKPaiHCHKUX TPaIHIIii.

KorouoBi ciioBa: MiniTapHa JeKCHKa, BIIICEKOBA JIEKCHKA, JIGKCEMa KO3aK, iICTOPisl YKpaiHChKOi MOBH, YKpaiHChKa MOBa IepIIoi
yBepTi XX CT., HA3BH BOIHIB, iCTOPU3MH, aKTyasi3allisl JEKCEeMH, BIHICBKOBHH TUCKYpC.

Holichenko Larysa. The nomen ‘cossack’ in the system of military lexicon of Ukrainian of the first quarter of the 20™" c.

The article focuses on the semantic resource of the lexeme ‘cossack’ and its derivatives in the system of military vocabulary of
Ukrainian of the first quarter of the 20" century. The research material is periodicals of the mentioned period, which were published
in Ukraine and abroad.

The use of the lexeme ‘cossack’ in the Ukrainian army is primarily due to ideological factors, the desire to save ancient national
traditions.

The sources of research period indicate that this lexeme was used as a general name of a warrior and the official name of a soldier
of the Army of the Ukrainian People’s Republic. Also, it denoted the initial military rank. The lexeme ‘cossack’ became the basis for
the forming of juxtaposed words: Cossack-shooter, friend-Cossack, Cossack-Ukrainian, Cossack-farmer, Cossack-descendant.

The use of the word ‘cossack’ as a name of a warrior was supported by derivatives of this nomen in the names of Ukrainian military
formations and the attribute cossack. The actualization was facilitated by the functioning of the lexeme ‘cossack’ as a proper name of
periodicals of the first two decades of the last century.

A notable feature is the use of the nomens ‘cossack’ and ‘cossacks’ with the clarifications ‘Ukrainian’, ‘Ukrainians’. Such
clarifications are due to the fact that before the formation of the Ukrainian People’s Republic the soldiers from the Russian army who
fought on various fronts were recruited into the national military formations.

The existence of the lexeme ‘cossack’ and its derivatives was not limited to military discourse: they were recorded in post-folklore
texts of the mentioned period.

In the texts of the studied period, the words ‘cossack’ and ‘cossacks’ are used as historicisms; authors of different publications
conducted educational work and included material about ancient Cossacks to strengthen the soldiers’ awareness of historical origin and
the continuation of ancient Ukrainian traditions.

Keywords: military vocabulary, the lexeme ‘cossack’, history of the Ukrainian language, Ukrainian of the first quarter of the
20t century, names of warriors, historicisms, actualization of a lexeme, military discourse.

Cepen dinonoriyHux mnpaip € HU3Ka MyOiKamiil, y AKX HayKOBLI JOCHIIKYIOTh €TUMOJIOTIIO CII0BA KO3AK,
JiTepaTypHHU 00pa3 Ko3aka abo jk MOBHI 3ac00M Horo TBopeHHs. ['. XalInMOHEHKO HaBOIUTh MipKyBaHHS TIPO
MOXOJKEHHSI JIEKCEMHU KO03aK, TOJa€ MPHUKIAAN HOTO y)KUBAHHS B MUCEMHUX MaM’SITKaxX Pi3HUX JKaHPIB 1
HaIllOHAIBHUX JiTepaTyp, y cioBHUKax (Xamumonenko, 1993, ¢. 108-110).

[. Cununs 3ayBakye, IO «CIIOBO K03aK HaJCKUTh O apceHaly THX JIEKCEM, sIKi B Cy4acHiId MOBI €
CBOEPITHAMH CIIOBAMU-CUMBOJIAMH, ETHOIICHXOJOT€MaMH, OCKIJIBKH PEelpe3eHTYIOTh eTHocnenudiky
MOBHOTO Kopiycy. JIOCHiHHIII HArojiomye, MmO «B XYAOXKHIX TBOpaX 3HAUEHHS CJIOBa KO3aK
TpaHchOpPMYETHCSl B 00pa3-cuMBOJI. BiH oromarae omiHIOBaTH OKpeMi KyJIBTYPHI MPOLIECH, BiToOpaxeHi y
MOBI sIK HamioHanbHI peHomenm» (Cunuist). I'. TokMaHb aHai3ye apXeTUTHAN 00pa3 Ko3aka B moe3ii [BaHa
CBITIIMYHOTO, SIKUH «yTBEPIDKYE HAIIOHAIBHY 1JIEHTHYHICTh, ICTOPUYHY TNpaBIy, HEMPOMHHAIBHICTh
nayxoBHUX niHHoctei» (Tokmans, 2021, c. 212).
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[Nonwcbka minrsictka /1. JlaBpunis (Daria Lawrynow) y ctaTTi aHamizye MOBHI 3acO0H 300pakKeHHS KO3aKa
B TIOJIbCBKOMY, YKpaiHCBKOMY Ta pociichKoMY (OJIBKIIOpI Ta B ICTOPHYHMX MicHAX. BepOanizoBanuii oOpas
KO3aKa KOHOTYE Taki MO3UTHBHI PUCH, SIK MY>KHICTh, MOJIOIICTh, CJIaBa, JIALIAPCTBO Ta JIFOOOB 10 cBOOOIN
(Lawrynow, 2022, c. 351). SI. MenbHHUK pO3KPHBAE JIEKCHKO-CEMaHTHYHY CTPYKTYpy cioBa Kozak y pomawi
I'. CenkeBnua «Ogniem 1 mieczemy», a TaKOX Y MOJBbCBHKIM Ta YKpaiHCBKiM Nexcukorpadii, aHamizye
KOHOTATHBHE HAIIOBHEHHS JIEKCEMH B IOJILCHKii MOBi (MenbHHK, 2023, ¢. 54). M. Bpaiika ommcaia «CTpaTerii
30epekeHHs TaM’SITi PO CIIIIIFHOTO TepOost MOIBCHKOTO Ta YKPATHCHKOTO HAPOIiB — KO3aKa — KITFOUOBY ITOCTATh
y TBOPHYOCTi MOJBbCHKHX Ta YKPAiHCHKUX POMAaHTHUKIB. J{JIs1 JOCATHEHHS i€l METH BHKOPHCTAHO MOHSTTS
MHEMOTOIOCA, ajke 6€3CyMHIBHO, 110 KO3aK, Peali3ylourd aHTUYHUH 1 Mi3HILIINHA TOMOC I0HAKA, JTULAPS, CTAE
MOCTATTIO, KA IOCTIMHO 3’SIBIAETHCS B MaM’ STI HACTYNMHWUX TOKONiIHB. TOMOC KOIy€e CIiNBHI MicIs B
KOJICKTHBHIM mam’sTi, y KyJbTypHId mam’saTi, cTBOproroun MHemotonocw» (Bpamka, 2024, c. 27).
M. OcraneHKko BHBYaB OCOOJMBOCTI BXKMBaHHs JIGKCEM KO3aK i cembman Ta IXHIX JEpUBATIB y CIOTamax
3enona CredaniBa npo nepiox rerbMmanaty (Ocramnenko, 2025).

HaBenenwii mepenik HAyKOBUX CTY[iH € CBIAYEHHSIM MOCTIHHOTO 3aIlikaBiIeHHS (iIonoriB crenudikoio
(YHKLIIOBaHHS CIIOBa KO3aK Ta HOTO BUPaKaJIbHUM MOTEHIIAIOM.

Mera my06mikarii — mpoaHai3yBaTH CEMaHTHIHHUH PECYPC JIEKCEMH K03aK Y CTPYKTYP1 MUTITApHOI JIEKCHKA
YKpaTHChKOi MOBH MepIoi uBepTi XX CT.

Martepiajiom q0c/iIKeHHs CIIyTyBajl MEepiouKa HA3BAaHOTO YacOBOIO 3pi3y, sSiKa BUXOJMIa YKpaiHi, a
TaKOX 32 i1 MEeKaMHU.

Bukiaa ocHOBHOIo MaTtepiajay Aoc/izkeHHs. Y cUCTEMI MUTITAPHOT JIEKCUKH ,Z[OCJ'II,Z[)KYBB.HOFO nepioxy
ocibHe Micle 3aiimae JekceMa Ko3ak. i BKMBaHHS 3yMOBJIEHO MepemyciM iJICONOriYHUMH YMHHHKAMH,
nmparHeHHs M 30epertu naBHI yKpaiHChki Tpamumii. [Ipo e 3ayBakyroTh CydacHi IOCTITHHKH, 30KpeMa
. 3agynaiicekuii. HaykoBelb BUBYAaB MHUTaHHS MPO POJIb YKPATHCHKUX BIMCHKOBUX TPAAHINNA Y BOEHHOMY
muctenTi apmii YHP 3a cnoramamm renepana BceBomonma IletpiBa, sikmii cBOro dacy KOHCTAaTyBaB:
«Hai0inpI MOMITHIM 1 BaXKJIMBUM CTaJl0 BUKOPHCTAHHS JIaBHIX TPagullii y poOOTi 3 0COOOBUM CKJIAAOM i
MPOBEJICHHIM KOMIUICKCY Hid, IO HAJeXaTh JIO MOPAJIBHO-IICUXOJIOTIYHOrO 3a0€3MeUeHHs MiAPO3ALTIBY.
J. 3anyHalicbkuii CTBEpIUKYe, IO HaiOiNbIIe eleMeHTiB, mpo ski Wnutocs y mpaimsix B. IlerpiBa, Oymm
«TIOB’s13aHi1 3 BiICHKOBOIO TEPMIHOJIOTi€0 (OCOOIMBO 3aCTOCYBAaHHS PAHTOBO-IIOCAIOBOI CUCTEMH), KOJIU YCi
PSIOBI HAa3MBANKCh KO3aKaMH, IO 30KpeMa Oylio He TUIBKH BHSIBOM HACTPOIB CYCHIJILCTBA, ajie 3yMOBICHO
o(iriitHO 3aTBEpKEHUMH TepMiHamm» (3aayHanchkuid, 2023, c. 354).

Y mepiomutii 20-X pOKIB € YMMANO CBiAYeHb, y SKHX JOMHCYBadi aKIEHTYBaJdl Ha HEOOXiTHOCTI
MPOJIOBXKUTH JaBHI KO3allbKi 3BMYal B YKpailHCHKOMY BilichKy. [IpoluTyeMo HaiOinbll BUpasHi, HA HaIly
OYMKY, pparMeHTu: «B ycix 32a0anux nam amxax iimepamypnux K03ax, 08 YKPAiHCbK020 HapoOy CUHOHIM
€064 BOSIK, 8Ce BUCMYNAE, K YII0OAEHUN 2€POoll, HAUKPAWULL CUH HAPOOY, 3 YCIMA MUMU PUCAMY MUNUYHUMU,
WO 81ACMUBI BOSAKOBI-2POMAOIHUHOBI, C8I0OMOMY 8020 0008 A3KY 8UCOK020 neped bambkisuunoroy» (Tadop,
1924, 4. 10, c. 184); «loeanu 3anopizekoco 6iticbka GilbHOI KO3AYbKOI Oepaicasu, a 6lACHe. NPASHEHHS 00
npaeou U uecmu, Cygope OOMPUMAHHA JUYAPCOKUX MPAOUyil ma KO3aybKUX 36Uiais, no2opoicy8aHHs.
yecaugicmio ma 6a2amcmeom, nOUana 00 00CiOUeHUx ma xopoopux, 6e3yMo8HULl NOCIYX HAYANbHUKAM,
cysopa oucyiniina mycsamos oymu idearamu i Hauio2o cyiactozo eiticeka» (Tabdop, 1929, 4. 10, ¢. 11). V¥
ra3eTHUX CTATTSX IOCTIHHO HAroJONIyIOTh, IO YKpaiHChKa apmis ¢opMye HarioHanbHi ifei. HaiOimbm
BHPA3HO BUCIIOBIIOE Taky AyMKy [laBno Ckopomaiachkuii y TeKCTi YHiBepcally, Ky HOBTOPIOIOTH 1 B 1HIIKX
nmyOmikaniax: «BioHoenenHs Ko3aymea MAe c80€I0 Memoio 8i0POONCEHHS CIABEMHBLO20 MUHYN020 YKpainu i
3abesneuennss oepoicasHocmu pionozo kpawy» (HepxaBuuil BicTHHK, 1918, Ne 59); «3eiono Vuisepcany
Hawomy, 6i0 16 sicosmus y. p. 06’aeraemo, wio Mu cmanu Ha yoni 8i06y008aHHA HAYIOHATLHO-ICMOPUYHOL
mpaouyii ciaeno2o Mumyioeo Ykpainu i 3anopoosiccvkoco Biticoka. I'emvman Bciei Ykpainu ma Biticok
Koszayvkux Iasno Croponadcexuiiy (Apmis, 1918, 4. 4); «Kozaymeo. Yuisepcarom nana I'emvmana Ha
Brpaini 6iobyoosyemucs Kozaymeo — yeii c8i0ox xoauuinvoi eenuxoi ciasu ii cunie. Comui poxie 60poaucs
Yrpainyi 3a ceoro 3emmo ma eipy ma 3a ceiti kozaywvkutl nobymy» (Apmis, 1918, 4. 9).

JloTi4HOIO 710 TeMH i€l cTaTTi € myOumikaris ictopuka I. XKakopoi «Ko3ampkuii 00pa3 B ykpaiHCbKOMY
BificeKy XIX — XXI cT.». ABTOpKa BUCBITIIIOE «IIOMIMPEHHS KO3aLBKOTO ieany B YKpaiHCBKUX 30pOoHHHX
¢dopmyBanHax y HamoneoHiBCbKuX BiifHaX, B POKM BHU3BOJBHHUX 3Maranb modatky XX ct., Apyroi CsitoBoi
BiliHM 1 y cyuacHHX 30poiitHux cuinax Ykpainny (JKakosa, 2021, c. 40). Y BucHoBKy I. XKakoBa 3ayBaxye, 1o
mam’Th PO KO3aITBO BiJIirpa€ BaXJIMBY POJIb Y CBIZIOMOCTI YKpaiHIIiB, «00pa3 K03aka-000pOHIIS CBOET 3eMITi
HaiiOliplIe BIATYKHYBCS cepell 3aXHCHHUKIB JIepaBH Ta OopuiB 3a i He3anexHicTh. B 000X yacTuHax
po3aiieHol ToAl YKpaiHH BiAPOKCHHS HAIllOHAJIBHOTO BiliChbKa HEPO3MALILHO MOB’S3aHE 13 HaM’ATTIO MPO
repoiuyny O0opoThOy 3amopoXIiiiB i3 Boporamu cBoei 3emii. CHiJbHAM JJIsl BOIHIB TOHAJ JBOX CTOJITH €

15



PirororiyHui Yaconuc, Bun. 1 (27) / 2026 e Philological Review, Issue 1 (27) / 2024 o ISSN 2415-8828

BUKOPUCTAaHHS KO3aIbKOI CUMBOJIKH, iIMEH 3alOpO3bKHX KEPMaHWYIB y Ha3Bax BilICBKOBUX (OpMyBaHb,
CHCTEMI 3BaHb Ta OpraHi3amiiiHii cTpyKTypi Bificbka (JKakosa, 2021, c. 47-48).

CyroocHIMH € PO3AYyMH PO MOBY HaIllOHAIFHOTO BiCBbKA, SIKi BHCIIOBJIIOE TMOJBCHKA JIOCIITHUIISL
I1. ®animesceka (Paulina Faliszewska) (Faliszewska, 2018, c¢. 32—48). ABTOpKka HAaBOJAUTh YUMAJIO MipKyBaHb,
y SIKHX HayKOBII OOCTOIOBaJM HEOOXiNHICTh «BIJHOBJIEHHS MOJBCHKOTO AYyXYy BIHCHKOBIH MOBI, a OTXKe, i
BIMICEKOBIH JIEKCHII», «BIOAATH MPIOPUTET TOMY, IO MA€E 3a COOOI0 KiTbKa CTOJITH PO3BUTKY», IO TICHO
TIOB’sI3aHO 3 ICTOPIEIO Ta MA€ HEBI €EMHY eMOIIHY [IHHICTb, III0 BXKIJIMBO 3 TOYKH 30Py iICTOPUIHOT TaM’ ATl
Ta BIIICBKOBOTO AyXy».

VY TBEepIKEHHIO «HALIOHATBLHOTO OYXY» YKpaiHChbKOi apMii B yacu (OopMyBaHHS HE3aJeKHOI YKpalHCHKOT
JEpKaBU CHPUSIIO BXXKMBAHHS JIGKCEMH KO3adK K 3arajbHOi Ha3BH YKPAiHCHKOTO BOiHA: «/[1sl MOsACHeHH:A
HENnopo3yMIiHb, GUHUKAIOYUX NpU NPUlioMi KO3aKi@ HA Nosepxcmpokogy cayaucoy, Biticoxkosuti Minicmp
Haxazag: 1) Bcim Ko3zakam, nocmynaiouum Ha NOGEPXcmporosy cayicOy 6 apmito Ykpaincoxoi /lepacasu i
yorce Oy8uUM Ha NOBEPXCMPOKOBILL CyxHcOi 8 byswiiil Pociticbkuti apmii, 3a1iuyeamu 8 3a2a1bHUti CmpoK maxoi
Ha 8UCIy2y ni08UWeHHs NIAMHI, 00HOPA308UX 00NOMO2 i NeHCill ix OY8uLy nosepxcmpoKkogy ciyxcoy» (Apmis,
1918, u. 2); «Ha nHawy 0ymKy, Ko3ak € 000poHeysb npasou i yecmu c8oci Hayii ma bopeysb 3a c60600y c80€l
bamwriswunuy (Tabop, 1929, 4. 10, c. 10). Y3araapHeHe 3HaYSHHS JIEKCEMHU KO3GK YBUPA3HEHO B KOHTEKCTI
cipooxcynanHuk: «B Hedimo 6 xeimusa 6I0OYIUCH NOXOPOHU Ko3aka 2 NOJKy cipodcynanHukie Bacuns
Apmonioka, 3a6umozo 6 6010 3 asaxamu ... nio Ilepecnowy (Bictku cipux, 1919, Ne 5).

JIxeperna mOCIiKyBaHOTO TIEPioOTy CBIiT4ATh, IO IS IekceMa Oyina odimiiftHoo Ha3Boro BoiHa apmii YHP,
HAa 110 BKa3ye y>KUBaHHSA Y CIIOBOCIIONYUECHHI diesa apmis: «Yuni ioHaybkux wKin 3abesneuyiomocsa Yrp. Hap.
Pecn. epowuma i 6cim uHwUM ympumManusm HapisHi 3 Kozaxkamu 0iceoi apmii. Komanodipu wacmun nocunatime
Hatkpawux , Hatxopoopitimux ocsiveHux Ko3axie 00 wxoau. Ceisine Hadcuiaiime C80IX 2apHux CuHig, mooi
semas i 6oast 6yoymo nawi» (Binbha Ykpaina, 1919, u. 15); «ZJopoey neciyxusHum camoginbnukam 3acmynuiu
Ko3zaxku I1-20 xozauoeo im. Boedana Xmenvhuybkoeo noixy, ymMoGuaiouu ix He HUHUMU 28ANMY, ale Mux
VMOGJIAHHIG 10pOA He NOCIYXANd | ROYANA CIPIISIMU 8 NOBIMPSL, 3A2PONCYIOUU CMPIAMU | 8 KO3AKI8 NOIK)Y»
(BicHuk reHepanbHOTO cekperapiiry, 1918, Ne 2). Ha mo3HaueHHS BOTHIB 3acBiq4eHO 30ipHUN IMEHHHK
KO3aymeo: «AKoto sc nosunHa Oymu apmis, KO3aymeo Hauie, woob HiIKoMy, 0X04oMy 00 A8AHMIOP, He KOPMILo
susIBUMU C80I 00 HUX, 00 CUX WKoOIUeuUx cnpoo, 30ionocmu?» (Kozak, 1919, Ne 4); «Hakaszyro Komandipam
Oxpemux wacmun nio 0cooucmy 8i0N0BIOANbHICMb, K HAUWBUOUe BHCUMU PIUYUUX 3AX00i8 00 3ACHYBAHHS
KVIbMYPHO-NPOCEIMHUX 2ypmKie (noakosux «llpoceimy) na yoni i3 cmapwuramu npumsearoyy 00 npayi
HAUIOHANIbHO-CBIOOME | 0ePIHCABHO-MUCTAULE KO3AUMEO i NUILHO CMedCumu 3a mum, abdu npays yux
«IlIpoceim» nposadunace, sk navwupuie i Haubibw inmerncigno» (bromnerens, 1918, Ne 10).

Y KUBaHHS JIEKCEMHU KO3aK HA TTO3HAYEHHS MMOYATKOBOTO BiICHKOBOTO PaHTy BKa3ye aTpUOYTHUB psoosuil.
«Kooicen yxpaineysv giticokoguil, Xmo 6 6in He 0y8 uu PAOOGUI KO3AK YU CMAPUIUHA NOBUHEH CKPi3b
NOBOOUMUCS, SIK Ye TUNUNMD CAABHOMY npedcmasHuKy Binbnozo Ykpaincvroeo siticoxka» (Pinauii kypinb, 1917,
u. 7); «Cmapwun mMano, vacmo npusHauaoms padoeux Kozakie 3a cmapwuny» (BiapHa nymka, 1917, Ne 6).
Buium BifiCBKOBMM YHMHOM KO3aka OyB cmapuiuna: «Cmapuwiuna € motl dce KO3aK 6 U020 HAYIOHANbHO-
noaimuyHux 3asoaunsix. Cmapuiuna ye 6ceOiuHO  GIUCbKOBO-NIO20MOGACHUN, OCEIYEHUU, Ccmapuiutl,
00c8idyeHull, Xopobpull 60K, WO € KEePOBHUKOM ma euxoeamenem nioieeiux tiomy xosakie. O3HaKow0
CMAPUWUHCHK020 36aHHSA € paHea i QyHKYii, AKI 6051K06I Hadae 3axouHull Ypsao. Monoowuii cmapuwiuna vece 8
NOPIBHAHHI 3 KO3AKOM NOOGIUHY, 4 CMAapuiuil we 3HAYHO OiIbuLy 8I0Nn06i0aIbHicb neped Ypsoom ceoei nayil
3a nocmynosants ceoix nioneaaux» (Tadop, 1929, 4. 10, c. 11). HoMmenu ko3zax i cmapuwiuna siK Ha3BU BOTHIB
3acBiJUEHO y 3BepHeHHI ronoBHoro oramana C. [lermopu: Baw, Kozaxku i Cmapwiunu, ax ipHum cunam
Yb020 HapoOdy, HaKa3yio He2auno 3aapewmysamu OCKiIKa i 11020 wWmad i mum 3pazy RPUNUHUMU 1020 3104UHY
pobomy ma yHUKHYmMu 0apemMHo20 npoaumms Opamcwvroi Kposu, 60 6e3nowaono 6y0y Kapamu 6Cix 3pa0HUKIE
c8o2o Hapooy» (Bictkm cipux, 1919, Ne 11). I{to Ha3By NOKyMEHTYIOTh il iHIII APYKOBaHI BHJAHHS:
«Toseapuwi-ko3zaxu Yxpaincokoi Hapoonoi Apmii! Bowce mpemiu micsayv sk Bu eepoiuno 3axuwacme Pionuii
Kpaii 6io Ionvwi i Mockoswunu, doponume Yxpaincoky Hapoouro Pecnybnixy 6i0 noabcbkux nawie i
MOCKOBCHKUX PO3OUAK OONbULOBUKIS | IXHIX Hatimumie — kumauiyie i namuuiey» (J[38iH, 1919, Ne 2).

Jlekcema xo3ax craBana TBIPHOIO Ul TOSIBU FOKCTAIO3UTIB: KO3aK-CMpineysb, moeapuui-Ko3ax, Ko3ax-
yKpaineywb, Kozak-naujaoox. «Kozaxku-cmpinvui. bepeocimo naboi i nicmonu! 36ipaiime 2inv3u i cmaxauu i
oocunatime ix oo Llma6y!» (JI3Bin, 1919, Ne 4); «Koezaxu, cmpinouyi! IToxadxcimo mum 6cim, wo ynaiu Ha
dyci, wo He emepaa Yxpainu xozayvka ciasa. Buxopucmatime yio x6uiio, npodcerims 60poaa 3 pioHoi 3emii,
a mu 6ioHuil Hapode cmasatl 00 bopbu 3 namu 3a caagy i c6ob0dy Vipainuy (Kozampkwuii romnoc, 1919, 4. 18);
«Tosapuwi-ko3zaku! Ycix wupux yKpaiHcoKux epomaosan Ko3akie i cmapuun pedaxkyis npocums 0OKOHEYHO
npucunamu 3 opoHmy 0onucu, a 0co6IUBO 32A0KU NPO YOUMUX § MANCKO PAHEHUX MOEAPUULIE-KO3AKIE | 3610KU
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sonu. Kpim yeeo écaxa oymka, 6csike Clo8o Ko3aybke Mae genuxe 3Hauinus 0asa pedaxyii» (Kosak. BicHuK,
1919, Ne 4); «/lenecam Jlesuyvkuii simas I ono8nokomandyiouozo 6i0 Kosaxie-ykpainuie» (BilicbkoBuit
BicTHHK, 1919, BuI. 1); «Bac sce KO3aKu-HAuw@dKu ciasHux uyapie-3anopoxicyie Mu 3akiuKaemo 3 4ecmio
Hocumu oapoeani Hamu kozayvki scynanu» (JlepxaBuuii BicTHUK, 1918, Ne 59).

HoMeH-KOoMIO3UT 31 CTPYKTYpHUM €JIEMEHTOM K03aK TO3Havae i IHUBUIBHY 0coOy, M0 MOXe OyTH
3yYMOBIIEHO MUTITAPU3AIIEI0 CYCIIIFHOI CBIJOMOCTH B 4YacH BIWHW. Y HaBelIeHId NWTaTi TeThbMaH
I1. Cxopomanacekuii kozakamu HazuBae XJIi00po0iB: «Kozaku-xaioopobu, wupo simaro eac i nesen wo 6u
...eusasume oepocasuuti po3ym...Cnacubi eam Kozaxu-xuibopobu 3a eaw nputiom... Bam oce Kozaku-
xibopoou 00 ecvozo cepys “‘Cnasa’» (Apmis, 1918, Ne 4).

[IpuKMETHOIO PUCOIO € BXKMBAaHHS HOMEHA KO3aK 1 KO3aymeo 3 JEKCEMOIO yKpainyi, ykpaincokuu. Taki
YTOUHEHHS 3YMOBJICHI THM, IO /A0 HAliOHAJbHHUX BiHICHKOBMX (OpMyBaHb 3a0Mpaii BOSIKIB i3 pAAIB
pociiicbkoi apMii, sika BoloBaia Ha pi3HUX (poHTax A0 nossu YHP: «Kozaku-ykpainui! Xaii scuee sinvra
Odemoxkpamuuna Yxpainceka pecnybnika...» (Kozampka mymka, 1917, Ne 3); «I/4 mpaeus c. p. 6 Kuisi
supsaxcanu nepuiozo ewenona yuciom 1198 kozaxie-ykpainuie na ¢ponm» (BictHuk renkomirety, 1917,
Butl. 1). Y tekcti Hakazy C. [letmiopu jekceMu xo3ax i 605K € CHHOHIMAMU Ta 3aralbHUMH Ha3BaMH BOiHIB,
SIKI CITy’)KAJI B POCIMCBKIN apmii: «Haka3z npo ysinvnenus eosaxie 1900 i 1901 poky. Hakasyro Heeatino
V8ILIbHUMU 80 8ilicbK080i cyocou ecix ko3zakie npuzusie 1900 i 1901 poxis. llepego3ky ysinbHaEMuUx novamu
3 9 epyonus no 18 epyous — npusus 1900 pik, a 3 18 epyous — 1901 pix. Posnyck Ke3akie 0ic6oi apmii uxonamu
caidytouum pobom: Ycix pocisn Ilisoenno-3axionvoco ¢pponmy nanpasisimu uepes cmanyii — Kumomup,
Knobun.., a ykpainyie mozo dc gppoumy — uyepez cmanyiro Yepracu — Kuis.... 'enepanvuuii Cexpemape
Ilemnopa» (BinbHa nymka, 1917, Ne 6).

[ToemnanHs coBa K03aK 3 aTpUOYTUBOM VKPAIHChKUL HaJlaBAIo MadOCHOCTI Ta ypouucTocTi: «/loku we
HCUEMO, NOKU 8 HCULAX ObE KPOB MYCIM MiyHO mpimams kopoeos. Ocy mi cosa, Kompi yKpaincbKe Ko3aumaeo
Hanucano Ha c8oix NOOGIOHUX 3HAMEHAX We 8I0 NOYAmKy nepuloi pegomoyii i Kompi 00 cb020 4acy céamo
XopoHe 6 cepoyi ceoim. Hemae Hivoeo Haukpawjoco 6 scummio, K OOPOMUCH 34 HAPOOHY BOMIO...»
(Bromnerenp, 1918, Ne 8).

Kozakamu Ha3mBamm TakoXX IPEIICTABHHUKIB MiclleBOi o0opoHm — 3amoru: «[ aticun. Hacmpiil Ko3akie
3anozu cnokitinuil... Mozunie. Hacmpiil iticoka 3anoeu 0yoice eaprutl. Buopa npubyau 0o c8oix nosikie kozaxu,
Kompi Oynu nicAani Ha a2imayiuki Kypcu i 8dice NPUHAIUCy 00 Jceagoi npayi ceped eiticbka» (bronerens ¢imii
Indopmartiitnoro 6ropo apmii YHP nipu X mieBomy kopryci, 1919, 4. 2).

Y KUBaHHS CIIOBa KO3aK SK Ha3BH BOTHA MIATPUMYBaHe MOXITHIMH IIbOTO HOMEHA B Ha3BaX yKPaiHCHKHUX
BIICBKOBHX (DOpMYBaHb aTPUOYTHBAMU KO3auuUll 1 KO3aybKull, HAPUKIIAJ KO3AYULl NOJIK, KO3aybKe GIliCbKO,
Ko3aybka Hapoona apmis: «l 3pobuswiu KintbkKo KpoKie Haneped, panopmyeas cenepany bpycunosy, nomim,
Oenezam Jlesuyvkuii 6imag I 0106HOKOMaHOYIOY020 810 KO3aKie-yKpainuie. I enepan bpycunos cmuchys pyKy-
Oenecamy Jlesuybkomy i NOYINY8A 11020 30 Wupe GIManus, a 0ali 6358 Yy NPOMOBYSL HCOBMO-ONAKIMHUL NPANOP
38EPHYBCAL 3 NPOMOBOIO 00 KO3aKie. B ceoiti npomosi cenepan bpycunoe sazuauug, saxy eenuxy naodiio 6iH
NOKIA0ae Ha YKpaiHcbKe Ko3aubKe GIlCbKO 6 NPpo0osdicento GiliHu i oboponu Kpainu 6i0 nanady nromoeo
sopoza» (BiticbkoBuit BicTHUK, 1919, Bur. 1); «...Koau éuszgonennus Bamokisuunu 6umazas noéHo20 €OHAHHS
6CIX CUNL | NOBHO20 3A0OYMMSL KONCHUM CB0IX 0coOUCTUX iHmepecis, KO ni0 nposodom c602o 101081020
Omamana zepoiuna KozaubKa apmia Hanpyjicye ocmauui cunu, omaman OcCKinko 3 10pO0io 3paoHUKIG,
3a0ysuwiu yecmsv i cogicmsy, nioHA8 noscmarus npomu saxonno!» ([I3Bin, 1919, Ne 10); «Hozo Csimnocmu
Acnogenvmoorcnozo Ilana I'emvmana Beiei Yrpainu ma Biiicok Kozaubvkux no Yxpaincoxomy Kozayvkomy
Biiicoky. 6 nucmonady 1918 poxy» (Apmis, 1918, Ne 4); «/[ua 1 mpasua iodynocsa na Cupeybkomy noii 6
Kuesi ykpaincore siticokoge ceamo “nepuiux keimok”. ¥ ceami 63anu yuacmo 60AKU-yKpainyi 3 pisHux 4acmum
Kuiscokoi 3anozu. Tooi mo 6osxu... wo Oyau Ha césami... camouunno cebe npozonocunu llepuwum Yrpaincoxum
Kosauum im. 2cemom. Bb. Xmenvnuywvkozo noaxomy» (Jlesuiskuii (Pen.), 1953, c. 361).

ATpuOyTHB KO3aybKull 03HaYyBaB BICHKOBI HOMEHH COMHA, NOJK. «Y KodcHOMY ceni nosunna Oymu
30p2anU308aHA KO3AUbKA COMHA, NOGUHEH OYMU CKAAOEHUT MOYHUL CRUCOK KO3AKIB, SIKI 3anucanucs 00 COmHi
i nooaHull He2aliHo Yepe3 KypiHHO20 OMAMana 8 wmab Koula 36eHu20poo0cbko2o0 Ko3aubkozo noakKy. Koowcen
COmMeHHUL 6 celi NOGUHEeH MAamu NIGCOMEHHUX | OeCAMHUKIE OJisi KOJCHO20 Oecsaimka Kozaymea. Omaman
NOBUHEH 3HAMU MOYHO J00el | mpumamu 6 comui nopadok» (BicHuk ... 3Benuropoaumuu, 1918, Ne 2);
BXOJIMB JI0 CIIOBOCTIONYUYEHHS-HA3BH MONKY: «[lepwuii Yxpaincokuil Bitickogutl 3’i30 yxeamoe ....Ilepuwomy
yrpaincekomy Tonkoei, sixuil popmyemucs 6 Kuisi sameepoumu nazey “Iepwui Yrpaincoxkuit Kozaybvkuii
imenu bozoana Xmenvhuyvkozo noak’» (BictHuk renkomitery, 1917, Ne 1); «/[na cmeopenus
Cmpineyvkozo Kozaybkozo noaxy oasicano 6yio 6, abu kpawi cunu Yxpainu 6yiu 6i0 KOJHCHO20 celd 6 HbOMY
3anucaui, 00 NOJKY 3aNUCYIOMbCA KO3aKAMU mi, Xmo mac e menvye 18 pokie i xmo He 3aniamug cebe
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HeeapHumu Oiramu neped Hapodom (po3bil, kpadisxcka, mowencmseo i m. u). [lImab 3eenuzopoocwvkozo
Cmpineyvkozo Kozaubko2o noaky micmuys y m. 36enucopooyi» (Bicuuk ... 3senuropoaimnu, 1918, Ne 2).

AxkTyaizamii HoMeHa CIIprsuTo (DYHKITIFOBAaHHS JIEKCEM KO3aK 1 Ko3aybKuli Y HARMEHYBaHHSIX TIeP10THIHIX
BHJAaHb MEPIIOTO ABAMIATIUIITTS MUHYJIOTo CTOMTTSA: «Kozak. Bicnux 16 niwoeco 3azomy. besnapmitina
Odemoxkpamuuna siicokosa eazema. 1919 p. m. Kam saneyv-Ilodinvcokuii; Kozak: Oronemens. Hosea Yuuys,
1919; Ko3auyvka oymka: sicmuux /liceoi Apmii VHP. Cmanicaasis, 1920».

KozakiB BupisHsuin K OCiOHY YacTHHY YKpaiHCBKOTO CYCHIIBCTBA, BHOKPEMIIIOIOYH iX 3-TIOMIXK
OTHOPITHUX HAa3B: «l pamomu nama cemvMana 00 Kozaymea U cpomaosHcmea ykpaincvkozo. Kozaku i
2pomaosane!.. nonszaiouu Ha 8ac neewH, wo 8uU 3posymicme , AKOI 6azu yeui yac i MiyHo cmaneme Ha OXOPOHY
naody i cnoxoro Ha Ykpaini i 'emoman eciei’ Yrpainu Ilasno Cxoponadcvxutin (Apmis, 1918, Ne 13); «3giuaiino
CBIOOMUX KO3AKIG, pOOIMHUKIE | centan Im ne nitivamu na yeu sioomuil im 2auoxy (bromerens, 1918, Ne 8).

VY TekcTax JOCTIKYBAaHOTO TEPiOAY CIIOBA KO3AK, KO3aymeo BXHTO SIK iCTOPU3MHU, JOIMUCYBadl Pi3HUX
BHJaHb MTPOBOIMIIHN MTPOCBITHUIIBKY pOOOTY 1 TOMIIITAJIA MaTepiall Mpo AaBHIX KO3aKiB, a0 IOCHUIINTH Y BOIHIB
YCBIIOMJICHHS ICTOPUYHOI TATIIOCTH 1 MMPOJOBXKEHHS JaBHIX YKPAaiHCHKHUX Tpamuiii: «Ko3zaymeo u yepkosHa
cnpasa Ha Yxpaini» (Ko3aneka mymka, 1920, Ne 11); «/luyapcovra wecmos sumaeana 00 Kkozaka Oymu wecHum
He minbKu 6 oywax i 8 cepyi aie i Ha Oini. [{ino He nosunHe 6y10 timu 6 KO3aKa 8cynepey iz OyMKow, 60 mo
8oce OyOe anvuu, 1uyemippa: a Haule KO3aymeo HeHasuoilo ce nayve 8cbozo ... Jluyapcovka yecms Haxknaoana
Ha Ko3aka 0008 830K mak 36anoco opamepcmeaa. Kosaxu 6ynu, six o0na cim’s, ax pioni opamu. Ce ocobauso
WAHYBANOCS HAWUM CIAPUM KO3AUMBOM, 00 MO20 ce NOYUMYBANIOCs, W0 HA 3HAK Cb020 Opamepcmea 0esKi
KO3aKU MIHATUCA HABIMb HAMiNbHUMU Xpecmamu... Omakum 0yno Hauwte cmapooasue xkozaymeoy» (Kozak,
1919, Ne 4).

OxpemuM BilicbkkoBUM (popmyBanHsIM y yacu YHP Oyno BirbHe ko3aymeo, y Ha3Bi SKOTO BXKHTO 30ipHY
dbopMy IMEHHHKAa K03aK. 3a HaHWUMH ICTOPHUYHUX JOCIHIIPKEHB, BilbHe KO3aymeo — Ie «HaIliOHAIbHI
IOOPOBIBHI BiiCHKOBO-MiMTiIeiichKi (popmyBanHHS B Ykpaini Ta Ha KybGanmi 1917-18. CrBoproBamucs 3a
TEPUTOPIAIbHUM TPUHIMIOM, Ha TPaIWLisX 3alopO3bKUX KO3aKiB, TOJIOBHHM YHMHOM JJIsI OXOPOHHU
npaBonopsaxy. o oceni 1917 cknaganucs nepeBaxHo 3 censan» (boiiko, 2003). Ynenu uporo GopmyBaHHs
iMeHyBanmu cele ginbHuUMU Ko3axkamu: «3eeHicopooka, Kuiscvroi 2y6. lonoea 06’e0nHanozo 3acioanus
CMapuiur GIIbHUX KO3AKI6 I Npe0CmAasHUKié 6i0 G0sKieé eapHizony meneepagye: «llinkom niompumyemo
Lenmp. Paody; Ipomada 6inbHo20 Ko3aumea Modice 3aKIACMUCT 68 KOJCHOMY Celli, MICMi He3aNelNCHO 6i0
KinbKoCcmi 080pie npu KoxcHitl 2pomaoi... Cumu OHAMU 8utide 3 OPYKY ... HAKA3, AKUL OXONIIOE 8CE HCUMME
“Binbroeo kosaytBa”y» (Kozampka mymka, 1917, Ne 33); «Teneecpama 3senucopoocvroeo Kozaymea oo 1. P.
Binbne Kozaumeo 3eerucopoowunu wupo simae céoe napoowe [Ipasumenvcmeo Llenmpanvny Pady i scix
bopyie 3a HayioHanwbHi ideanu i puwiyde 3aa61s€, Wo i Ha Oani 6yde 6opomucs 30 6cima 60poO2AMU
Yxpaincvrkozo napody 3 saxozo 6 60ky eonu ne 3azpodicyéanu tiomy...» (BicHuk ...3Benuropoammau, 1918,
Ne 1). V cydacHux Tekcrax € nediHilis BUIBHOTO KO3alTBa 3 anelisIiero J0 pealiii choroJicHHs: Binbhe
K03aymeo — mepobopona ykpaincoxoi pesonioyii (Apmist iHHoOp™m).

Jlexcema ko3ax Ta IOXiIHI HEOHOPA30BO BxkMBaHi B MoBieHHI [1. Ckoponancekoro. Kpim yxe HaBeeHHX,
y tekcri YHiBepcany 1. Ckopomaacbkuii HazuBae cebe cemwvmanom yciei Yipainu ma Biticok Kozayvrux,
3aKJIMKAE IO CTBOPEHHS KO3AYbKUX 2pomad, aHOHCYe cTBopeHHs Koszauoi Paou, Benuxoi xo3zawoi Paou,
Micyesoi Kozauoi Paou Ta BimHOBIIEHHS VKpaincvrkoeo kozaymea, Pionozo Kozaymea (JlepxaBHHIA BICTHUK,
1918, Ne 59).

[ToOyTyBaHHs CJI0Ba K03aK SIK Ha3BM BOIHA HE OOMEKEHE BIMCHKOBUM JTUCKYypcoM. BOHO 3acBigueHO B
MOCT(OIBKIOPHUX TEKCTaX, BUTBOPEHUX y Ty A00y. llepionuka nokymeHTye Mani xxaupu: «A [Ipo kosaxig
Hawux Kaxicymao!

— O xcane, mamu, Hcalb — CYHE XMAPOI MOCKAAb, MA HA MYI0 XMApy MAEM C80i0 4apy: uepes
eandamaxy npuiide im 00 JSKY, yepes KO3aKie — He 3Hauoe WsIXie.

— Lo mockanuxu, K03ax nyoums 8ac, K mux cooax, npoOCMiCiHbKO y 0AUPAK, d MyHCUK 83568Cb 3a OPIOK
— nesHe 8am menep Karok!..

Crnasa Hawum KO3AUEHbKAM — CKAdCEMO MU GI0 cebe ma NOYeKAEMO HOBUX NPUKA30K. XapaxkmepHury
(Ko3zak, 1919, Ne 4).

MOBHHMM CBiTYEHHSM IIMPOKOTO BXXUBAaHHS HA3BH KO3dK € KOHTEKCTH 3 OI[IHHUMH eIliTeTaMH Ta
MOPIBHAHHAMU: «Ha cxio 6i0 JKumomupy 0016ul06UKU He SUOEPICATU HAWOT neputoi KOHmpamaxu i 6ci
weuoxo pozobienuce. Hawi cnaeni kozaxu, cunu Henvku- Yxpainu, 6’romuca ak neeu» (BinmsHa Ykpaina, 1919,
4. 3); «Cmapwuna i kozaku! Bu six 00un cmanu 0o 60pomvou 3 Kamamu pionoeo Kpaio, 6 bopomwvoi yiii Oyau
29 epyous 1918 poxy» (bromnerens, 1919, Ne 14).

BucnoBku. Omxe, y mepmiit uBepri XX cCT. JiekceMa ko3ax Ta il MOXigHI ctanu (yHJaMEHTAIBHOIO
YaCTUHOIO YKpaiHCBKOI MiliTapHOi TEepMiHOJIOTrii, CHMBOJI3YyIOUM HAIllOHAIBHY 1A€l0 Ta ICTOPUYHY
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cnagKkoeMHIcTh. Y Bilicbkky YHP Ha3By xo3zax BUKOpUCTOBYBanM sIK OdiliifiHe HaiiMeHyBaHHS BOsIKa Ta
HWKYHHA BiCHKOBUH panr. CIOBO aKTUBHO YTBOPIOBAJIO CKJIAJHI HA3BU (KO3aK-cmpineysb, mosapuul-Ko3dax,
KO3aKk-yKpaiteyv, Ko3ak-x1ib6opo6 Ta iH.), a MPUKMETHUKH Ko3auull 1 KO3aybKuii MapKyBalld Ha3BH MiAPO3ALITIB
1 IeplOINYHNX BUIaHb. BayKIMBOIO 0COOMUBICTIO OYIIO BXKMBAaHHS HOMEHIB KO3aK 1 K03aymeo 3 yTOUHEHHAMUA
VKpainyi, ykpaincovKuil, 3yMOBICHIMHU THUM, LIO JI0 HalliOHATbHUX BIHCHKOBUX ()OPMYBaHb 3a0Hpaii BOSIKIB 13
pociticekoi apmii, ski m0 mosBu YHP BoroBamm Ha pizHEX (poHTax. OKpiM BIMCHKOBOI cepu, TepMiH
moOyTyBaB y MOCT(POIBKIOPi, HOTO BHKOPUCTOBYBAIN 3 MPOCBITHUIIBKOI METOIO IS MiTHATTS 00HOBOTO
IyXy uepe3 3BepHEHHs JI0 iCTopii.

[lepcrniekTrBY MOMANBIIOTO JOCTIKCHHS BOAYaeMO y BUBUCHHI crienu(iku (DYHKI[IFOBAaHHS HOMEHA KO3AK
1 IOXITHUX Y HACTYMHI JECATHIITTS 10 CYy4aCHOTO IIEPiOAy AJISi BCTAHOBJICHHS TATJIOCTU YH MEPEPBAHOCTH
TpauIlii.
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